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Anmeldung von Tabakfabrikaten (Einfuhr)

Annonce de tabacs manufacturés (importation)

Denuncia di tabacchi fabbricati (importazione)
Wir melden nachstehendes Fabrikat zur Festsetzung des Tabaksteuersatzes an.

Nous annonçons le produit ci-après pour fixer le taux d’impôt sur le tabac.

Denunciamo il prodotto seguente per fissare il tasso d’imposta sul tabacco.

Marke / Marque / Marca:      
 FORMCHECKBOX 

Zigarren / Cigares / Sigari

 FORMCHECKBOX 

Zigaretten / Cigarettes / Sigarette


Kleinhandelspreis (KHP) je Stück

Prix de vente au détail (PVD) par pièce

Prezzo di vendita al dettaglio (PVD) per pezzo
     
Ct.


Gewicht je 1000 Stück (insgesamt)

Poids par 1000 pièces (total)

Peso per 1000 pezzi (totale)
     
g


Filter oder Mundstück

Filtres ou becs

Filtri o becchi
-      
g


Tabak inkl. Deckblatt bzw. Hülse

Tabac, couverture ou tube compris

Tabacco, coperture o tubo compresi
0
g
 FORMCHECKBOX 

Schnitttabak / Tabac coupé / Tabacco trinciato

 FORMCHECKBOX 

Schnupftabak, Abschnitte usw. /

Tabac à priser, rognures, etc. /

Tabacco da fiuto, spuntature di sigari, ecc.


Kleinhandelspreis je kg Eigengewicht

Prix de vente au détail par kg poids effectif

Prezzo di vendita al dettaglio per chilo peso effetivo
     
Fr.

Wert franko erster inländischer Bestimmungsort

Valeur franco premier lieu destination sur territoire suisse

Valore franco primo luogo di destinazione in territorio svizzero

(ohne Einfuhrabgaben / sans redevances d’entrée / senza tributi d’entrata)
je/par/per 1000 Stück/pièces/pezzi / kg / Sortiment
     
Datum

Firma / Unterschrift

Date


Maison / Signature

Data
     
Ditta / Firma
     


	Revers
	Produktcode

Code du produit

Codice del prodotto
	Laufnummer

N° d’ordre

No. d’ordine

	     
	     
	     
	     

	Tarifnummer

Numéro de tarif

Voce di tariffa
	Steuersatz *)

Taux d’impôt *)

Aliquota d’imposta *)
	Datum

Date

Data

	     
	     
	     

	*)
Zigarren, Zigaretten:
Fr. je 1000 Stück


Cigares, cigarettes:
Fr. par 1000 pièces


Sigari, Sigarette:
Fr. per 1000 pezzi


Sortimente:
Fr. je Sortiment


Assortiments:
Fr. par assortiment


Assortimento:
Fr. per assortimento


Schnitttabak, usw:
Fr. je kg Eigengewicht


Tabac coupé, etc.:
Fr. par kg poids effectif


Tabacco trinciato, ecc.:
Fr. per chilo di peso effetivo



Oberzolldirektion



Direction générale des douanes



Direzione generale delle dogane



Sektion Tabak- und Bierbesteuerung



Section Imposition du tabac et de la bière



Sezione imposizione del tabacco e della birra


Ersetzt Anmeldung vom
Remplace annonce du
Sostituisce la denuncia del
     
Gültig ab
Valable à partir du
Valida a partire dal
     
Land der Erzeugung
Pays de production
Paese di produzione
     
Einfuhrzollamt
Bureau de douane d’importation
Ufficio doganale d’importazione

     
Zusatzangaben
Indications supplémentaires

Indicazioni supplementari

Allgemeines / Généralités / Generalità

 FORMCHECKBOX 
 Filter / Filtre / Filtro

 FORMCHECKBOX 
 Mundstück / Bec / Becco

 FORMCHECKBOX 
 Menthol / Menthol / Mentolo

 FORMCHECKBOX 
 Tabakersatz / Succédané de tabac / 
Succedaneo del tabacco

 FORMCHECKBOX 
 Sortiment / Assortiment / Assortimento

KHP je Sortiment

PVD par assortiment

PVD per assortimento       Fr.


Zigarren / Cigares / Sigari

 FORMCHECKBOX 
 Kopfzigarren / Bouts tournés / Avana

 FORMCHECKBOX 
 Longfiller

 FORMCHECKBOX 
 Mediumfiller

 FORMCHECKBOX 
 Shortfiller

 FORMCHECKBOX 
 Stumpen / Bouts / Spuntati

 FORMCHECKBOX 
 Zigarillos

 FORMCHECKBOX 
 Kiel / Plumes / a penna

 FORMCHECKBOX 
 Virginia, Brissago

 FORMCHECKBOX 
Toscani (ganze / entier / interi)

 FORMCHECKBOX 
 Toscanelli (halbe / demi / mezzi)

 FORMCHECKBOX 
 Beedies

 FORMCHECKBOX 
 Blunts


Zigaretten / Cigarettes / Sigarette

 FORMCHECKBOX 
 Inland / Indigène / Indigene

 FORMCHECKBOX 
 Maryland

 FORMCHECKBOX 
 American Blend

 FORMCHECKBOX 
 Orient

 FORMCHECKBOX 
 European Blend

 FORMCHECKBOX 
 Virginia

 FORMCHECKBOX 
 Andere / Autres / Altri      
 FORMCHECKBOX 
 Slim

Packung / Emballage

 FORMCHECKBOX 
 Soft
à Stück

 FORMCHECKBOX 
 Box
par emballage
 FORMCHECKBOX 
 Others
Per imballaggio      
Länge / Longueur / Lunghezza

 FORMCHECKBOX 
 Bis / jusqu’à / fino a 90 mm

 FORMCHECKBOX 
 Über / plus de / più di 90 mm


Schnitttabak usw. / Tabac coupé, etc. / Tabacco trinciato ecc.

 FORMCHECKBOX 
 Pfeifentabak / Tabac à pipe / 

Tabacco per la pipa

 FORMCHECKBOX 
 Feinschnitt / Tabac à coupe fine / 

Tabacco trinciato a taglio fino

 FORMCHECKBOX 
 Wasserpfeifentabak / tabac pour 
narguilé / Tabacco per narghilè
 FORMCHECKBOX 
 Kautabak / Tabac à mâcher / 

Tabacco da masticare

 FORMCHECKBOX 
 Schnupftabak / Tabac à priser / 

Tabacco da fiuto

 FORMCHECKBOX 
 Abschnitte usw. / Rognures, etc. / 

Cimette ecc.

Detail des Sortiments / Détail de l’assortiment / Dettaglio dell’assortimento

	Produktcode

Code du produit

Codice del prodotto
	Laufnummer

Numéro d’ordre

Numero d’ordine
	Kleinhandelspreis

Prix de détail

Prezzo di dettaglio

Ct.
	Gewicht je 1000 Stk.

Poids par 1000 pc.

Peso per 1000 p.

g
	Steuersatz

Taux d’impôt

Aliquota d’imposta

Fr.
	Stückzahl

Quantité

Quantità
	Steuerbetrag

Montant d’impôt

Importo dell’imposte

Fr.
	Total

Total

Totale

Fr.
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